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MAKÓI

FÜGGETLEN ÚJSÁG
POLITIKAI NAPILAP

ELŐFIZETÉSI A HAH 

Melyben, házhoz hordvat
Félévre 18 korona. 
Egy hóra 8 korona.

Vidéken:
Félévre 18 korona. 
Egy hóra 8 korona.

Szerkesztésért felelős: Dr. DÓZSA IMRE

A makói városatyákat
invitálja Petrovics György dr. pol­
gármester a hétfői közgyűlésre, ame­
lyen megakarják választani Makó 
város főmérnökét. Szokatlanul hívo­
gatja a polgármester a képviselőket 
s mégis irja nekik, hogy kit tart 
erre a fontos állásra a legalkalma­
sabbnak. Gondosan utánajárt, min­
denfelől tudakozódott s most jólé­
lekkel ajánl egy olyan férfiút, kinek 
megválasztását nyereségnek tartja a 
városra nézve.

Petrovics polgármesternek ezen 
ténykedését nem tekintjük amolyan 
egyszerű ajánlgatásnak. Sokkal ko­
molyabb háttere van annak s ez az 
az áldásos átszervezési munkának 
kezdete, amellyel a polgármester 
Makó városának minden hivatala 
élére olyan embert akar állítani, 
aki nyereség lenne a közönségre.

Mikor a városfejlesztési törvényt 
megalkották az a törvény kimondta, 
hogy két esztendőn belül uj törvény 
fogja véglegesen rendezni a város­
nak dolgát. Akkor félretettünk min­
den tervünket abban a hitben, hogy 
úgyis teljes átalakulást hoz az uj 
törvény. Sajnos a városfejlesztési 
törvény végleges elkészítése elma­
radt s remény sincs arra, hogy ha­
marosan elővegyék. Hozzá kell te­
hát fogni a városi szervezet teljes 
újjáalakításához s ahhoz, hogy min­
denhová arra való ember kerüljön.

A „Makói Független Újság“ nem 
akar tanácsokat adni a város ki­
tűnő s nagytehetségii polgármeste­
rének, csak jelezni kívánjuk mik 
azok a legszükségesebb dolgok, 
amelyeknek megalkotását éppen 
Petrovics György dr. polgármes­
terből várjuk. Szociálpolitikai ügy­
osztályt kell létesíteni már a há­
ború alatt. Ez az az ügyosztály 
látná el a hatósági munkaközvetí­
tést, a gyermek és anya védelmet 
és az ezzel kapcsolatos szociális 
intézkedéseket.

A helyi jótékonysági intézmények 
működésének irányítása, támogatása 
mindezen ügyosztály keretébe tar­
toznak, e sok minden más szociális 
intézkedéssel, amelyeknek ma nincs 
irányítójuk s gazdájuk a város­
házán.

Mezőgazdasági ügyosztály is kell 
a mai elavul s meg nem felelő 
gazdasági hivatal helyébe. A ma­
kói hagymaterroelés irányítása, kí­
sérleti telep a fajták javításának 
elérésére. Útmutatás arra nézve, 
hogy a kisgazda mit s hogyan s 
minél tökéletesebben termeljen, 
mind nagyobb feladatok, mint ká

poszta, krumpli és fautalványok ki­
állítása.

Szakemberek kellenek, hogy re 
ferensek legyenek. Makó város ed­
digi szervezete nem alkalmas üze­
mek vezetésére, lásd a szerencsét­
len városi téglagyárat. Már pedig a 
városi üzemek fejlesztése és a köz­
szükségletet kielégítő uj üzemek 
létesítése nagyon fontos városi fel­
adat. Okos dolog tehát a polgár- 
mestertől, hogy az első legfonto­
sabb lépést megtette s a város tő­
mérnöki székébe olyan embert ké­
szül ültetni, aki egyszersmind mű­
szaki előadó lesz s akinek ügyosz­
tályához fog majd tartozni a víz­
vezeték, a csatornázás s a városnak 
sok más műszaki ügye.

Kell, hogy a gazdasági előadd,

Kiadótulajdonos: KOVÁCS SÁNDOR.

valamint a városi főorvos előadói 
jogkörrel rnháztassék fel, mert meg 
kell már szüntetni azt a lehetetlen 
állapotot, hogy sok dolgokban a 
szakember csak véleményező szerv 
legyen, de ugyanezen szakdolgokat 
más képzettségű előadók referálják 
és intézzék.

A polgármester invitáló levelét 
tehát, amellyel tudatosan rálépett 
arra az útra. amely Makó város 
szervezetén ok más egészségesebb 
irányt akar adni, örömmel üdvözöl­
jük. Biztató jel ez a jövőre nézve, 
hogy ezen a csapáson akar haladni 
s lassan bár, de biztosan át akarja 
szervezni ezt a mi városunkat úgy, 
hogy a jövő nagy feladatai készü­
letlenül ne találják Makót.

R. világ háború eseményei.
A francia ellentámadás 

kudarca.
A Wolff- ügynökség jelenti: Ered­

ményes nérnél támadás Reims mind­
két oldalán kényszeritette az ellen­
séget, hogy nemcsak a Marne folyó­
tól délre, hanem az Aisne és Cha- 
tcau-Thierry között is több helyen 
a fenyegetett Marne-front tehermen­
tesítésére visszatartott erős tartalé­
kait veszteségteljes támadásokba 
bevesse.

Az ellenséges hadvezetés szán­
dékai és tervei csekély kezdeti si­
kerek után a németek hősies ellen­
állásán megtörtek, nemcsak felfog­
tuk lökést, hanem azt meg is állí­
tottuk.

Az ellenséges támadás csupán fo­
kozta az entente hatalmak erőinek 
további gyengítését és azok a vesz­
teségek, amelyek az ententeot már­
cius 21. óta érték, hallatlanul emel-
1.T rt«1 föl/ ex VIA vv I» •

Az ellenséges harci erők és harci 
eszközök szét rombolása és megsem­
misítése az egész fronton német 
kezdeményezésre kikényszeritett el­
lenséges ellentámadások által to­
vábbra is jelentékenyen folytatódott.

Német jelentés a fran­
cia ellentámadásról.
Mig a franciák a harcok első 

két napján a Mámétól délre és 
északra c hegyi erdőkbe hátrál­
tak, a harmadik napon valamen­
nyi készenlétben álló had ősz 
tály és üteg erőit dühös ellen- 
támadásokra koncentrálta. Mély

tagozódásit tüzeléssel már reggel 
végigtapogatta a fölvonulási uta­
kat és szakadékokat. Nagykali- 
berii lövedékek dühösen vágód­
tak le a M arne-völgv mentén. 
Valamennyi falu, minden egyes 
major körül valóságos vas- és 
tüzgyürü képződött. Amit a fal­
vakból a francia ágyuk el tud­
tak érni, arra a gyújtó- és gáz­
gránátok záporu zndult. A fran­
ciák először 16-án este roha­
moztak, főerejüket azonban a 
július 17-én reggel intézett elő­
retörésükkor fejtették ki. Itt 
mindenáron vissza akarták fog­
lalni a Manie-völgyet. A német 
támadó hadosztályok az elfoglalt 
területet szívósan tartották. A 
franciák kudarcukat ezrekre me­
nü véres veszteségekkel voltak 
kénytelenek megfizetni. A Mar­
iiétól északra és az Arde-patak 
völgyének két oldalán a fárad­
hatatlan hadosztályoknak sikerült 
még előre is tolni állásukat dél­
kelet felé.

— Az uj termés beftivarozása.
A polgármester közhírré teszi, hogy 
a közéleltnezésnek az uj termés 
betakarításáig való biztosítása érde­
kében a korai termés gyors befuvaro- 
zása (malom, vasúti állomásig stb) 
könnyebb keresztülvitele czéljából a 
es. és kir. hadügyminisztérium el­
rendelte és utasította a katonai pa­
rancsnokságokat, hogy a rendelkezésre 
áltó szállítási eszközöket, beleértve u 
fogatot, kocsist és gépkocsivezetőt a 
közigazgatási hatóságok megkeresésére 
a termelőknek bocsássák rendelkezé­
sére. Ez iránti kérelmeket a polgár- 
mesteri hivatalnál irashan leli be­
nyújtani.

Nő-állomány 
és ló-állomány.

Nő, ló, disznó, tehén 
vagyis:

az ízléses és udvarias munkapárt.
A munkapárt megtagadja a nők­

től a választójogot. „Jól teszi, tőle 
senki e jogát el nem veszi.“

Azaz elvehette volna tőle valaki 
azt a jogát, hogy korlátlan hatalom­
mal döntsön mindenkinek a joga és 
a sorsa felett, aki csak él a magyar 
földön.

De nem tette és így a munka­
pártnak joga van és módja van le­
szavazni a magyar nők választójo­
gát, sőt — nyilván a magyarság 
uralmának megmentése céljából — 
a magyarul írni és olvasni tudó ál­
lampolgárok választójogát is.

A munkapárt örül annak, hogy 
leszavazta a magyar nők választó­
jogát. Ezt is jól teszi. Ezt a jogát 
se veszi el tőle immár senki.

De azt már igazán nem jól teszi, 
hogy a nőkön vett. olcsó diadalának 
büszke mámorában még meg is rug­
dossa, gorombán és kíméletlenül 
agyonsértegeti a szegény magyar 
nőket.

A munkapárt legkomolyabb, leg­
tartalmasabb lapja, a Budapesti Hír­
lap vezércikkben ünnepli a nők jo­
gán aratott nagy munkapárti diadalt 
s többi közt például ezeket irja:

„Vázsonyi Vilmos a maga ismert 
elmés ékesszólásával fejtegette azt, 
hogy a nők segítsége nélkül a há­
borút se tudtuk volna kibírni. De 
az ilyen elmésségek jók szónoki ha­
tásnak, nem jók argumentumnak. 
Mert hiszen nem a háborút, hanem 
egyáltalában mit bírnánk ki, kibír­
nák-e magát az életet asszonyaink 
nélkül? Amellett sok mindenféle 
van még, ami nélkül a háborút nem 
bírtuk volna ki. Hogy többet ne 
mondjak, itt vau a tüzérségi lóállo­
mányunk. Kinek jut azért eszébe, 
a legradikálisabbnak is, hogy vá­
lasztójogot reklamáljon neki ezen a 
címen ?*

Milyen szép, ugy-e ? Milyen fi­
nom, nemes, fenkölt, milyen hamisí­
tatlan, tökéletes munkapárti szelle­
messég !

Hiszen irt már a magyar nőkről 
Bajza József is, Vörösmarty Mihály 
is, Petőfi Sándor is. De igy, a szel­
lemnek és Ízlésnek erről a magas­
latáról, nem szólt még felőlük senki.

Nők és galambok, nők és pacsir­
ták, nők és pillangók. Ezeket hal­
lottuk unalomig a magyar irodalom-

'IfipÉ«ft*.■V- ^

ál,, let

i H
I.en

I ték

. / fa-
: • ^

I „nttIlit-

' 5?
■ v; io-

,V!st-
W i*1-

!ia-
■ ;j>

„AsjVT-

y í 1 A-

; || ÄI
S! i ;í l

1 ’

I

Mi

Ut

I, fii

: yr-K
■ st-

lm



1ÍJ18 julihs 21Síkiír •vrSTTv '"•• ••"• J.rt,Vf:. 4m^VaZ*r~~x**f*rsspFrr-.^wasarr

»ff

tifilv': i

'
• ■; 1 •., * ; " ■ . ,* ", - '■ ■ ' ■« -u , • *» . HmMt ' -X ■ -

» ' - ’

•-• - '■ .' * . •
ft« ’ »iis& ~ ~=—

ban. De nők és lóállomány! Ilyen 
míg néni Voít.' ^ munkapárti sajtó­
nak keneté jbnnle.' ho'éy aJ||^em2 
nek ésrtzté!Úíetr’M a tüuÄfiku
donságátiMtólMjPnekünk

Es »»BétHfc! -nem áll 
Taknjye,.> jnmw.i Bvkr 
tov.iUli,« is :i kalandozik hasonlatok 
után az állatvilág mezején.

Például ezt Írja:
„Ismertem egy jókWii pafSikmki i 

a Wftffn^irrryaTüf «uwgBwrBw^ 1
ta a „görhes diszkót, a rangyos pa> 
pót és a rétidB £MÍ$Bt i Ü ~ 0 8 J

4i:S'g5lSá?tsBasz-
„Bérsedül j W# »HP IV részeg 

asszony alatt a^j^áj^sztójogos asz-
*mS S&1F9-, Anw HawK.
Hisz a B. 11. jókedvű papja két- 
ségte!einfí-!taunlcapártiak ■előtt' jiedig 
a"tálasad' fogaim:! elválaszt hatatlan-'
a részegség ÍŐgáBától. 2,;,fl " 1 '' '''

T)v niég a diiznti sé iftolső hasó'n- 
lat-állomís & magyar nők számára.

Jön még égy'háziállat. A telién.
„Aliért ném szabad beboctiitaci a 

parlamenti küzdőtérre a nőket ?
'Ezt kérdi á B. H.
^ ttfothéáti megfelel rá egy még 

az - ‘eddigieknél is szellemesebb és 
isti?’ főt®1' hr. sönlaftáiV

„Bikaviádalh 'is''iiUtam és Wkét- 
getvő nti hős' torfeádöfhil; rtiegtnd. 
tam tőle, hogy szívesebbén kiáltja 
a- viadalt két bikával, mint egy 
tehénnel.

-Hát ezért nem kapnak választó­
jogot a nők. Mert a munkapárti 
torreádor fél a tehéntől.

' TJgyafn iniért fél' úgy Torreádor 
IstVAn 1 Hisz á’ téliéi jámW élő- 
lÖiy; ' ezt minden gazda. Ha
makrancoskadik is néha, könnyű se­
gíteni rajta, Csak egy kis sót 'nya­
latnak veVé k olyan szelíd lesz, 
mitt: a kézÍÁ,Hbárány.

Sót nyalatni? Ehhez pedig ki 
érteke jobban, mint a munkapárt? 
Különösen' pedig mint Tbitéádor 
István tisztelt barátja, Campeador 
Lám: ti? 1 '

- Hát mit félnek ?
'fezek után pétiig " Úiúcs'eg$éb 

háti a, mi nt b.%/ m Elégen giatniál- 
jútiK a mniikípárti választók.' fefe- 
ségeimk, leányainak s egyéb női 
hósizátartbzőT'iiakI
'Az udvarldiktÓl kapott illatos 

tífrkfétáV mellé bdaíeherik most bá-

A makói

1
rff de 

Egységesen

■s telkit# ellen.
A makói, hagy makertészek s ke­

reskedők néni 'is tudják milyen őri- 
ási veszedelem fenyegeti a makói 
hagymapiacot. A kertészek és hagy-. 
makeresiceduk ’ holmi, aprói lappáüak- 
kat törődtek. A kertészek gyanús, 
szemmel nézték a kereskedők ter­
vezett alakulását a hagymakeres­
kedelmi ^szindikátust, míg a keres­
kedők'úgy a ncsák gyanús szemekkel" 
nézték a termelők kontra.szindiká­
tusát,1 a termelők szövetségét, s 
kárörömmel' számlálhatták r>oz nj. 
alakulás „baklövéseit.“ - Elterelő­
dött úgy a, kertészek mint a keres­
kedőit figyelme arról a hatalmas 
iá-ős gránát lövésről, amellyel egy­
szerre és egyszerűen agyonakarjak 
csapni a makói hagymatermelőket 
és. hagymakereskedőket. A makói 
hagymapiacot- a legnagyobb vesze­
delem fenyegeti. •

Zár alá*akarják venni a

hogy a zár alá vét ej uent-e fogja 
eredményezni a r hagymáarak leszm 
vitását..

A hagyma1 mai ára

állítólag első baklövése volna a 
hagy mat étin él ók' szövetségének. Sze­
gény kertészek nem' is tudták, hogy 
ök milyeá hatalmas poténtátisk s 
az Ő szavuk után indul' a közélél1- 
mézésí miniszter s nem 'ilyen kép­
telen S tarthatatlan árat' "szabta 
vdíh'a" á frlghagymáiiak. afnirü "i 
kertészek ráfizetnék.' Az első „bak­
lövés“ nem úgy van ahogy ez so­
kan vélik. A ínakéi hagymáterme 
lök szövetsége nem kért mást. mint 
a hagyma árának felemelését. Nem
stipilláit árakat. Hogy a felemelés j fület, amely meg fogja 
aztán ilyen lett. az baj. de nem’ a i makói liugvmá termelőket minden In!-'J 1 \ . J * ■ . Ji'iM; / 1

Az idei hagymatermés 
mihŐs'é^e "' ' •<

í f H'V tt > *
sok . bajt , fog még 

a vöröshagymát illeti, 
helyen minőségileg 

meg a váfa,ko?sáíjtiknak, 
folytán erősen;romlandó. 

Ezt a hagymát zár ahí venni lehe­
tetlenség, mert, ha ezt az idei vö­
röshagymát tárolják, januárra már 
csák a szaga lesz meg, még pedig 
igen ' nagy* szaga." 'KTTentSECEB' vá 
vöröshagymával, az. idei fokhagyma- 
t(áíná4 í i f/í ^/ősíííilhjg f S^toiiicffíiniíX 
IgftRj hpgy appós,.ldití;|j(ó1,fizáv4z;;,s|| 
exportképes,, , tj)rtó^.,fej^f l,
igen nagy kivitelre s, igen, jó .árakig, 
vau kilátás. .i:ijii /i-üMŐ] -

; ,h hgyeStiildSbeii ia# er.őp",
de nem szövetség'1 se ti cin szindiká­
tusban. Amilyen' vehemenseit támad-1 
túli” annak -idején a kereskedelmi'' 
szindikátust, ép úgy á hagy m átérnie 
lök szövetségének is csak ahnyiUah' 
ismertük el u iétjogosuítsíígát,' hogv1

* lé,I egy erkölcsi alapon szervezett tes-' 
' ilíV-i ~~í~ - vé'de-: -ni a

vöröshagy 
1 mánál, mé 
j árára okvetlen fel kell’ hívni a 
i közélelmezési miniszter figyelmét.

mánál, liánéra a fok hagy- j kapástól, mely a múltban Makón a 
i'elynek leheti ormi alacsony j hagym&kereskedélmet. nagyon is

makói Irwrymaiortralinírt, j har,ymrlícertésZék sokka! inkább 
Azt jelenti ez a szörnyűhir, hogy : ö,ülnek, hu - hagyma aiál Lssan, 

a hagv.i&,,Aöl)bé nem k€j»e?éw'di a j ^ biztosán 
szabadforgalom tárgyát, hanem a
felett kizárólag' egy szindikátus fog j s^jifbfták. A 'hagyma- á>áfa more 
rendelkezni, a melyet‘ a köZédelfne- ! megjósolhatjuk. Imgy annak ára még 
.rési miniszrv.iium fog életre Mvhl? ^nnlisban sén fesz nagyobb, mint 
EHii W liagijób'b vsUftása n'ífg 'awn volt joO -120 korona. A közélel Hí ez-'si 
a vinlrói ha’ffjfitifipiacíW:. A zár alá

tűaoiik, . s nem: úgy 
mint tavalv, hogy októberben le-

I; ■

egész

tor ebiekül a rájuk pazarolt műn-(um vuuouu., « —
iftíbáYti tinoniságokuak ezt a szintén 
mej^fe’helŐScn illatos hasonlatokból 
SS'mSitőkfeól köt'öu csokrát, 
ifivel?'gyöngéá áílat-bóleokböl ké- 

szült csokrot úgy se igen kaptak
m.fgneÄ magyar hölgyekl

•Kimeri ns'tiim .Jlftártol -
st* kovácsszén,. Az 

érdekelt kovács iparosokkal közli fj.

t8to"esá«,at-í' hof)' ‘ ritos
SiBBF^-nT^T-

xtewf*,, hosa ’¥fín:?f-
«msfSiwsMi.bto “.$•

: órvg 
mwMf. wesuU

miniszter item fogja megengedni. 
Vetél összes svindlij'él csakúgy bar' j i10gy ez a fontos közszükségleti

cikk drágább legyén, inig éllenueri a 
fdghágyma,’ mihtliogy az Exportcikk, 
s főként a külföld fizeti meg, valuta 
javító cikként fog elkelni.

— A hagyma árának megállapí­
tása körül tehát semmiféle baklövés 
nem történt, fia pedig mégis tör­
tént volna az egész minthogy etak 
két hétre szól s ennyi idő alatt 
talán mégsém bonyolódik le az 
egész évi hagymatermélés igen 
jelentéktelen valami. Ezt a „bak­
lövést“ tehát nagyon kiköszörülhe­
tik mindazok, akik a hagy ma terme­
lők érdekeit' jobbán vélik képviselni, 
mint az ő saját erkölcsi alapokon 
nyugvó szövetségük.

Mennyiből kell megélnie 
egy kertészcsaládiink j 

Akik a „baklövést" hangoztatják, 
azoknak a.jszámitilsa is furcsa. ,"Sze­
rintük megél hetes re egy kertfsz- 
család munkáját és az általa meg

jánzani fognák. A 'hagyma 
egyízeriidü'el fog tűnni MaVóríM. 
AZ eltűnő hagyma nagyobb részé' 
eítbg romlani, á másik résre pedig 
ki lesz csempészve Makóról. A 
helyzettel x viszonyokkal teljesen 
tájékozatlan emberek kipkedése- 
kapkod'ása az ilyen törzsztilott evz- 
mék nek világra hoVhtala, vagy pe­
dig in nett Makóról áll valakinek, 
va'gyr valakiknek érdekében, hogy 
minden áron gúzsba kössék á ma­
kói hagyűin' szabad forgalmát. Már 
az is ferdén s hanyagul informálta 
az illetékes körökét, aki azt állí­
totta', hogy Makón- ‘1000 waggon 
körül vah a hagyma. Aki számolni 
tud. Bt jól tudja, hogy ez csak 
mese. Hivatalos statisztika van 
arról, hogy Makón 1500 nagy hold 
lett hagyma alá megmunkálva. Át­
lagosan 55 métermázsát számítva 
ez körülbelül (9QQrtWá&g?Bra tehető. 
Már most ha zár alá veszik a hagy­
mát, mi fog történni ? Mindenki 
igyekezni fog hagymájától külótjb- 

a romlagi'ő jjöritössítől. ihegsza- 
badutoi.v, Annyi magt/u vagy más 
tároló »hely pedig Makón nincs, ahol 
ellehetni'helyezni1.- Meg fog romlani 
á hiigytpánák óriási fömú^e. s tönk- 
ie fognak menni a hagymakertészek 
családjaipAk ezret ^zállitaüi csak 
az .tógbvttidnb akinek protekciója 
lesz s meg fog indulni a visszaélé­
sek lavinája. S még az sem biztos,

gyanússá tetté. ÍMi a legcgészsége- ‘ 
sobbnek tirtottuk s tartjuk ma V!.('■’ ') >j !/,
a tegtcljesebp szabadságot úgy á 
termelés, mint a kéreskedolcm terén!' 
A szabad kereskedelem versenye"* , , • I J7
biztosíthatja minden időkben neiii-

muukált 2 nagy luildnyi tci ülytet 
értve, amihez egész családjának 
munkaereje sziikséges öss/,esett 
ltolO korona jut Csj/JinÜK]
megéUuitéfub. légo agy óbb
-baklövés“ azt hinni, hogy egy 
hagy inak értesz családjával együtt 
egy évig 1 jkX) koronából megtudjon 
élni. Ezt meg azok sem hiszik el, 
akik azt a bizonyos nagy bókot a 
makói hagymaföldek körül lepmfan- 
tották.

csak az egészséges keréskedeliúi" 
forgalmat: de' a 'termelést! is 'egész­
ségesen szabályozza. Vannak azijg- 
ban mégis momentumok, amidőn 
egységes küzdelem szükséges. Ez’1
az idő most következett el, mikor■5 é ..ionul

Egységesen kell küzdeni.sp 
zár alá való vétel ellep.

Ebben a nagy küzdőieoiben kelbi 
hogy Makó minden kertésze ál 
hagymakeresked&je egyet érazzen.i 
Tudja meg - mindenki, hogy a, zátii 
alá vétel iní@3li a í ennclöt- , é». a 

! kereskedőt e rvárf út; Julius lei -léit 
azaz szerdán fogna a ez ügybe« 
dönteni Budapesten. Megye, város,! 
keieskedök, termelők szövetsége,; 
országgyűlési kéjryiseiő, niiuurnki,. 
minden illetékes faktor fogjon ösz-i 
sze s egységesen küzdjön ez ellen a 
terv ellen, mely a makói hagyma­
piac legnagyobb veszedelme s amely 
a makói hngyniatevmelés és hagy- 
makerPskedelem halálát jelenti.

-- Értesittis. Szives tudomá­
sára hozzuk a közönségnek, hogy 
a tótén három gyógyszertár küzh. 
vasárnap) délutáni Súlltlöl" Zsig- 
moild szolgálja ki a gyógyszere­
ket. Délelőtt azonban mind a három 
gyógyszertár. ______

Bérbeadó föld.
Három járandó hagyma 
alá kiadó, amely a szegedi 
utón van. Bővebb értesítés a

kiádóhivatalban liiegttldhato.

•*v-
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JlrtKéi Uina.^
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U*sKiilévezéti. 1 Dr. .tástti Játiós 
oisjtäu,1 ifj. Tfemícií' Páljogszl-
rAl^'^Sauádiiiégye tiszteletbeli ál- 
iee^jéV^ kinevezte.

— A polgariiiéfitqr közli
« közönséggel, hogv deluiárioh- 

£3. miatt íel’ék'et
lem-iöSäüMt,.

— A hndserég inarhabevásárlá- 
sáflikkv *^abb «zabályozasa. Közel
eM ViztbudÜb óta 'állandóan hangzik 
a ^ÁÍcláMVzönség indokolt 'és alapos 
panasz* he gy^tflpd sereg, .^z^uáva
szükséges ”VÍgTÍiri!íÍlián3k ko'ntlngen- 
tálash és' rekviralá sáriak módja síi- : 
lyßivttft. érifltj. a gazdaközönség érde­
keit. Amint most Welos .forrásból 
4rteSÜlünL Serényi Héja gróf föld- 

ni'iuipzter^'ßi. maga is. 
meggyőződött arról, hogyha vágómar­
ha rekviráiás fen a Állóit Willi* és a 
hadsereg,inat;habov4sárlásának eddig 
faló fWtészere az állattartó gaz­
dáknak) -nagy-anyagi kán*at okoz, 
elrendelte* hDg\Mi katonaság lehető­
leg vá.sáí'*knti szerezze; be vágőm&r- 
ha«/jiikségletét, Elrendelte továbbá 
aatf ifr, hogy az eddig 4 és fél szá-

— Bőrelosztás az Ipar testületnél.
A Leipnre ’liobkereskediV feégnei ér­
kezett talp és felsőbőr elosztásának 
utalványait a 2570h-1017.óta.) ren­
delet szerint f. hó • 22-én,.; délután ;5 
ór]i|y.r jfdjk & aaf W'íhfi--:
pész,, csizmadia éTs pflppcsQS .ipijro,- 
soknak, az ipartestület elnöksége. 
Az utalványokért csak azok

»•‘,1 .
öli

j.ó A >"i/ o *i' i"'> V j;, 
•dÍ.»H ;

■V'/ hol Aii I y ;111.1 U
lu

;ii y’i O") / o ,+v /■' I .! 1 ■»"

REGENY

kezzene^ ,akik Avultban Ms a , Lp 
—• cégnél kanták a bőrt.

SIlHHÍfi

A patakmai Óm
i i!iioé*»;iiu f'Jm n .tündéré.

(AJ ■.IX ti ,T

I 1

>i m idlns 
rv
ii,

no ni 
szó')' Érti •-■ pol «fixe leli kit .főim árt ovo

!,jJ" Sfhid'eh lá|<

in.

rll
-*•+. j itV -tt* vv». iawh. .

Síinháztiyitdl
Kitűnő ópireitel, az ^Uh'vpóÚ“- 

kai nyitotta meg 'áz idei szézont 
Nád assy Jőz séf kitiin 6 Szi nf ár.sútaiá. 
A közönség meleg fogadtat&sbáti 
részesítette 6 régi" kedv% ' ismdrő.- 
.sö&ap é ki tun o uif.vaStökáVA ski k 
'tehetségük. legjavával igyekeztek a, 
közönségnek e*y jól eltöltőit de-

•/ ' :T ■ . I ’ ' . ■ ' ■ . . '
rüs. estét, szerezni, ami sikerült is. ^ 
Fülbemászó zene, sok szép tágé i 
s kacagtató helyzet, komikum árt­
ják a ma este bemutatott . 5í"
egy jó nyári darabbá., A. művészek 
Komlós, Rónay, Révész Ilonka., íSz.e- 
beny, Nádassyné igen kitűnőek vol-

lék imlyefct ezen tut csak #>: száza-' a darabot holnap» ■ vásácaáp
lékot szaban levonni a marnák árá­
ból. i: '

— A :4oth -ár vák lel segítése. 
Mai ciktMk uyoflkn elsősorban egy 
nemes . gondolkodású ni, .laov.k'á 
EmirírnrtöhíigjiTg • f* kűTdntt a noth 
árptg, jayftva 1,00. koíimát,.- uO k-író­
nál adtak a . „Makói Független Új­
ság kiadója tő; özV- Ditz' Dezsőné.
dt: ár 50 koronát.

801 /'-mi fl-i/ món im • ;
--3 Scyr.jfdept az őrlési rendelet..

Hossza késlekedő,s, utál/ ma vég- 
re kiadta, a kormány az ojresi ren­
deletül, a műé arft ^felezi a mai- 
mdk'-t, hogy :? VtlHAi b k.-rpviml- 
ladék eíoná'sa ^ után >7 szkzäl'5E; i 
őrö|él ki. AQainok U'É|íjd;b.|ha- 
romi'.Ve, lisztet yv.öhiüfaok es peu-g : 
az összsuj legfeljebb ,10, ..százaléká­
ból finomlisztet, !"2 százalék főző ^ 
lisztet |4.^(rjs^klek kenyeriiszWt. 
Elporlásra2 százalék számit ható fel.

• nr x IHagyarorszázi iflimliasok 
áokkanl és Nyug<!ij“«yI4!ének ma­
kói fhM'á vasárnup'. jniiitk InVrM
iéltaap izy-3 ig
tót belvisé^ébbll bCMlz.Ojvsj.JLtC&t.tiilífcM. íelhivatnak a - liátralék0sok, fgp 
ügyleti illetékeiket a;iuvivaií„.iá in­
kább rendezzék, mórt az u.j 6h|>- 
szabályok értelmében az egylet- tag­
jai sorából töröltetnek.

— Két ember megőrült )íaktiUi 
a hőségtől. Két. 
bért hoztak 
kik a rettenetes hőségben, künn a 
tanyák között, munkaközijén. meg--, 
bolondultak.

este újból Bfe&ntátják.

Színházi hslí műsor. :
, ,v . . . ... , , j;! , :

vasárnapi délután: Larotla ké­
relme.

Vasárnap este bétletszünetbeo ; Az 
arany })ő/.v

Hétfőn páros bérletben,' először;.
Féltékenység.

Kedd páratlan 'bérlet ? HivtíHA 
£ár^y|let, itt először : 

öjenséye^kgíapjPs.
Csütörtök páratlan bérlet, másod­

szor : Ófen^yé1 Pdbtyjal
Péntek páros bérlét, itt először -r

Oh T.frp/i . ., ;. ...
Szotub'j.t p«iátvin bérié?, másod­

szor : Oh Teréz.

zerencsétíeu em- 
ma be a rendőrségre,

WVUU1„1U„. a szerencsét lenek n e­
jeit családjuk iránti kimeieftiöi eV

ÉríeBííés.
Tisztelettel értesítem Makó ve- 

M fák 'Közönségét, Imgy -az HVó 
DBS' A'ltbiáuys' Biztosit'! Tár- 
1 fífrai 'tűzkár elE5 Mtofftok 
4 kSsztekben és aszt^omn bu-

ßjL&mtJj5a*1 *ifc.Bsw$v?r' u1 lr
;vZ Mái drA^nSerutie Tar.,,.-
áüivvV y <?•»« és Uasztio,-- a.t 

.. 4»i^ŰHas?-"köv(>k.- Betöréses lopás 
ellen is biztosítok, a nyári szor- 
IŐW4 innirkák idején a biztosító fe­
leket -reggeltől késő estig bármi- 
kér szívesen l.itom a Hajnal tue a 
4. számit házamnál.

Tisztelettel •
H, Kovács 3ános.

1

Udves,' rc,,,í6 
de .fiamra . vahV.lekvintettel nem aka-. 
rak. erről- bírálatát' 1 mondani,F mit 

-u- ]># mondja''l ,csuk ki bátran, 
hogy ez Cíiddrság". KfáltáDoéánt-1 
fry nej J^osV, Kjy4gyuii^'i;durya: sajat.., 
házagk^jl, iftmív-dgy. tpójnár ,.lüá,uy-V 
nyal csak nem lakhatunk' egy -födél. 
alatt1'! ' ''• 01: K: ; -O/i •: iíL'i'-K

— Vaídtjau them;!1 bőíititott' fejéyeí
,in t . *>; ‘I,, ill;:)! : .10- -

Nemyshegvj. . , . iund
,rr. Mi. tehát, .tpegyArdí, l .^fylytatá,: 

a. bn.rouö. Ka a székvarosb^tii . ütöitBí* 
feVsátorfámat, a léányomait' 1 pedig 
egyéiőre.itt hágyons Önöknél; míg; 
aljsalm^s’ szállást nem találok száját 
igényeinkhez , képest ..berendezem, 
Elfogadják-e1 Etelkát!? . >un 1s,

- 0!i hogy,tie '/ Kíáltá Nemeshé- ' 
gyi örvendve, mígtán gondolta,,Jio?y 
ez, által egy lépéssel közelebb jön 
kitűzött céijáhozi Nagiyon,' szives«®-: 
vesszük. Ez áltál tegalábti <ég? ikiSA 
élet és víütózátbssAg jön á ' liá.M;.

n-. Akkor hat tjutában 1
mendá, Uorántffyné.. Ami pedig az 
ön tartozását illeti, erről majd kés 
söbb beszélünk. AnriyiU’azonban 
iiiar most "momllüítők, liogv szű.Tí'fé- 
gwn van pénzre, tnfután niíics,'szá^- 
dlkiÖ l4$nSőV-'v.ÍáWt „i< vedLQA, 
gadi.i.

A báró"1 ö’sSzíeíiínc'ólta Srtilokát.
- Oh csak !eünék !

De e miatt ^o»#ru¥ köszvény 
njifltvdtvi^ervsy,) kép^i^i-.. ■ Fágx<^k;; 
ide vatryoU Iá^k»Ly,a ehhez s a, karos- 
székhez s nein nézhetek semmi 
után. A gazdaság évről évre ha­
nyatlik . .'JA • _ ( - '

Hát jpixe való, Ödön? .«
:'ji'Vl/ltvjá4l:sKéréfCK 4e.^yinleft 

I kezével Nemes-hegyi, A mai fiatai- 
j súg-csak sport után töri 

gardáiko(iáírói ^fSgalmn 
azért rémé,lem, egyszer majd csak 
rendbe jövünk.

^ további beszélgető közönyö|
dvläkrOli’ rni% Wrí

Micsoda l vetette feí tekinte­
tét az öreg. Még réfnéh^á fsincs !
hMt ! bE¥i0l^í

szészilyes * és n^ysZölrhiPkisMmit- 
hatlan leány mellett, mint Etelka,
semmi biztos/*^, .pepa.s tobet monflwu!/.

••) -(.fíodyK' -kövv>) ni ■«. 01
,b » ,* -5W. Ojíár' A "

! KIÄDO FökO^1 1,11
I.sr,f\5 .lavíetsv Ylnmx’ ?au.noi 

; oKnirtisa' e Iti-ergely - püspöldedieéü

: “int, ,--i,i.0i}l'!Oi|piai so r&Jto i.szonberbe ad hagyma ajjá,,.yf.«»ebe !«r*i 
m >

• J hl
35 HOLDAT, ,

htóküíibér bevéVf*Aftehezhto-fidk1' 
Makón '' a'"1 űMi# "'PtVtkÓ«:

mty-utca li . szam 
alatt- Mtittká* ; ipobát -, 4^r 
mán- boltja mellett aj ;-. :g*vi)jan 0

.....-»in— 1.1 • 111 -....■ml 1 11 !■ r'
- :. = u \ ul - ‘-iS'ii/i ti '• Ki A

tiszlésseges l(J
lí)i íí [D ii A 

> fr*ij j ,1-ív
ki önálló : ’ ' ' ' ‘" j i

: I fj A y'J (.fyjl'-f lÜVv. ypMV, fi V 0,1

y azdasav v e z ét e s re
Oq55ouffl *rv-n .Jé ofTsqóer) 4»^
alKatoiaSi,n kófOlWik>79iT - mobt.. fP 

'Bővebb MVilágésid-ásf nVTtjt a 
túl áj dobos ! m. 'iL1'f1

............ „Töte denS:
I^~r -rr

U-;l ;’ViíititoMl1 ' ‘:,u
átjj tv.ö i a Solen i ■1 a 1 (ái - ■
!,.-.... :e.gy, jómWbiuA-ű^yy,;,

B1CIKM elsdó.:
Eladó ház és 1ÖlG|

Aradi-utca szám1 alatti' ház,
továbbá a 'Mikócha dtilőben. Racäs*

y!„ ti-i A .. ■'./jillrtji]'1.' IvCäf*I $z ..m- ,-c
Pltlllljdl,,és ,.ingóbanYswaswyiaiM^. 
pusziit Bid eladd. Értekezhetni

"// Bálint JózsC!‘
tulajonossal a fenti sjgíua 1: aiatt«:

- :....-----ti--- 1--- tititi—‘-fi—
tou^uzü40tiötóor.i' ^ "ó vy>í/i s;. tió

C'UlílUjun. na,,.V» -.........
Üallgbfí^k), ^indketkőjüket a kór- 1 
íázba száll itatták.
I — lÖSJÍjvi hírek.

■Olomp'AT TTgraTir-ttTr é
íö/shTt-ffírBhQ", om m

Mitmiviii' lift«'*' 
M4 érea. -Hntb- M»r»b Ma nőné 

Qrettner Mária 31 éves korában.

egy «agy u'J

Árpád-u. 1. sz

ffvné búcsút vett Nemeshegyi éktől 
s Etélka hátrahagyása után tovább 
ufizott. O'-; --ÍV ■ ■' -; i •: ■

Midőn beesteledett s-a Ián\ ok 
lakoszf^lyuba visszavonultak, az üreg. 
Neméiltbgyi magihoz hivatta fiáL 

Ugyan Ödön, roondá fogait 
ixsszeszoritva, mintán ismét ^éles 
fájdalmai voltak— hogy állsz Ete 1- 
kával ?

_ Még sehogy! válaszolt a fiatal
ur. Uamtót| kérded ezU* tette hlzzá
vsodlu*z/;. ,w -

_Tudni akarom fiam.
Ödön erre Váltat vont.
- Kedves atyám, erre vonatko­

zólag bajos Valamit mondani, vagy 
csak remélni is 1

I kerestetik a reggéív Óráiba ^vi-tl 
‘ 2ti. sz, — ól^enteoí; H8WÄ 

déltftánl -Cu,-. ridgi nnd
ií (11 1 - 1 ■ " - ....-1 J ‘

í&fiÖ'IÖ YSOli

KlAPO W*iii
Á belső járatidóbana Mező Lou’« 

•vo tulajdonát képező1

ÖLP
>vy : b 1 1. J-

HAÖYMÄ ÄlA , ymnt
kér évre haszonbérbe ‘ k i u. d ó. 

Értekezhetni tehet1

17 KiSHOLP

\)T:TT
Hold-utca 44. szám alatt- -

Mii «:>

-1' *íri... ,,,,,, '. 10(81
Kít'sZA P.iVnuk Pusztnkeiesztux 
községben, (Kis-zomhor nieU«t4>

ZQ kát. hold föld
ii i-i'iviinam :'->hnu 40aim #’J1

, í ' ' "f y —
Értekezhetni -a tuiajdonosnát, 

Pnsztakereszitiron.
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Makó város
h i rd etményei.
Az I91N. évi búza, árpa, rozs, zab 

termés bejelentése.

A 2490 -1918. M. B. sz. rende­
let intézkedett az 1918 évi gabona 
termés zár alá vételéről. E tekin­
tetben a hatóság minden lehetőt 
megtett arra, hogy ez a rendelet a 
legnagyobb mértékben közhírré té­
tessék s hogy ez mindenkinek tud- 
tul adassák.

A zár alá vett gabonanemek ara- 
tása befejeztetett. Igen sok helyütt, 
a lóval való nyomtatás is véget ért 
s a cséplőgépek is az egész határ 
területén megkezdték működésűket.

A zár alá vett s elnyomtatott 
vagy elcsépelt gabona mennyiségét 
a hatóság által a felek rendelkezé­
sére boesájtotta. Bejelentő lapokon 
kell a közélelmezési ügyosztálynál 
bejelenteni.

A bejelentő lap felső részén fel 
van tüntetve a termelő neve, lak­
helye. Ez alá, ha a cséplés kézi 
erővel vagy lóval történt, eda kell 
kell Írni „kézi cséplés“, ha cséplő­
gép csépelte el, úgy a cséplőgép- 
tulajdonos nevét kell beírni s ennek 
lakóhelyét. Aki termését saját gé­
pével csépelte el, e rovatba azt 
Írja „saját géppel“.

A felső rovatokba be vau je­
gyezve a bevetett földterület ga­
bonanemenként küiüu-külün, úgy, 
ahogy azt a termelők a f. évi má­
jus havi népszámlálás alkalmával 
bemondották. Ha valakinél e tekin­
tetben valóságban eltérés van, úgy 
azt a bejelentő lap felmutatása 
mellett a közélelmezési hivatalban 
jelentse.

A vetés terület rovata alá Írandó 
be az a gabona mennyiség, amely 
az arató vagy cséplőmunkások és ‘a 
gép részén kívül a termelőnél a 
nyomtató illetve cséplés befejezte 
után maradt. Aki idegen munkások­
kal aratott s lóval nyomtatott, az 
arató munkások részét a második 
sorba irja be.

Ha géppel csépeltetek, ez eset­
ben az arató és cséplőmunkások ré­
szére egy összegben Írandó be a 
második sorba, még a gép része a 
harmadikba jegyzendő.

Természetes azonban, hogy a 
termelő részénél, mivel elöljárójá­
ban igen sokan egy fél vagy egy 
egész köblös föld termését elrugat- 
tak, hogy őröltét ni tudjanak aduig 
is, mig a gép hozzájuk jő — az 
ilyen termelők kötelesek a lóval 
elnyomtatok gabona súlyát a cséplő 
által náluk meghagyott gabonához 
hozzáadni s a kétféle cséplés ered­
ményét egy összegben bejegyezni.

A rovatok alatt köteles minden 
termelő bejegyezni, hogy a cséplést 
befejezte-e? Végül a bejelentő la- 
pót saját kezűleg aláírja.
Ha a eséplőmunkások részén kívül 
aratómunkásoknak is adott a ter­
melő részt, ez esetben az arató 
munkások nevét, lakását s a kapott 
gabona mennyiséget a lap hátsó 
elére tartozik a bejelentő felírni.

Az igy kiállított lapot a cséplés 
befejezte után azonnal adja be a 
közélelmezési ügyosztálynál. A mun­
kások részen kívül igen sok ter­
melő ad haszonbér, felerész, csősz­
bér vagy bérrész fejében is. Az 
ilyen elmen kiadott mennyiség a 
bejelentő lapon nem tüntethető fel, 
hanem erről köteles minden termelő 
pontos jegyzéket vezetni s a kiadott I

' mennyiséget okmányokkal igazolni 
j az átvevő bizottság előtt, ü jegy­

zékben is fel kell tüntetni a név 
után a lakóhelyet s a kiadott ga 
béna súlyát is.

Igen sok esetben ad a termelő 
szülőinek, a maga gyermekeinek is 
évi szükségletük fedezésére gabo­
nát. Ez esetben azonban úgy a fel­
menő, mint a lemenő hozzátartozók 
részére tekintet nélkül azok foglal­
kozására havi 10 kg. gabona szá­
mítható fel.

Minden termelő, aki testi mun­
kájával végezte a termelést s a 
termésből akár haszonbér, feles, 
harmados, aratórész, csöszbér vagy 
bérrész elmén ad bizonyos gabona­
mennyiséget, akar a föld tulajdono­
sának, aratójának, béresének vagy 
egyéb munkásának, avagy felmenő 
s lemenő hozzátartozóinak a gabona 
átadása előtt, köteles ezt három 
nappal Írásban a közélelmezési ügy­
osztálynál bejelenteni. E bejelen­
tésben feltüntetendő a természet­
beni járandóságot élvező fél neve 
pontos lakása és a kapott gabona­
mennyiség.

A cséplőgéptulajdonosok, ha idegen 
községbeli munkásokkal dolgoztat­
nak, a máukásokat megillető rész­
keresetet, csak akkor szállíthatják 
el, ha a munkások nevét, állandó 
lakását (utca házszára) s a szállí­
tandó gabona súlyát feltüntető név­
jegyzéket két példányban kiállítva 
a közélelmezési ügyosztálynál be 
adják. Az ily módon elkészített 2 
névjegyzékre kapják ki a szállítási 
igazolványt, amely nélkül a szállí­
tandó gabonát a csendőri vagy 
pénzügyőri járőrök elkobozzák.

Minden más egyéb felvilágosítá­
sokat közélelmezési ügyosztálynál a 
termelők reggel 7—1-ig és délután 
3—5 ig nyerhetnek.

Zöldbabot
minden mennyiségben

vesz
a Tésztagyár és Gyógynövény 

Részvénytársaság.

Egy ügyes fin

<SYA KORMOKNAK
felvétetik

FÓLIÁK"SCHVARCZ!
gőzfürésztelepén.

Kiadó föld.!
A várostól mintegy 12 kiló- ! 

méterre, a királyhegyesi-ut men- ! 

tén, Siket Sámuel szomszédságában

ÖT KÖBLÖS FÖLP
gabona vagy kukorica alá kiadó.

Értekezhetni a „Makói Füg­
getlen Újság“ kiadóhivatalában.

Hordókat
— minden nagyságban vesz —

lritz Sámuel özv. cég.

Főldeladds.
Néh. Juhász György volt gor. 

kath. tanitó örökösei tulajdonát 
képező, az apátfalva! határbanjlevő
5 kát. hold és 314 D-öl
területit szántóföld a rajta levő 
tanya és egyéb épületekkel együtt
eladó.

Értekezhetni Dl\ Kozma 
János makói ügyvédnél.

űj tűzifa üzlet 
megnyitás.

Tisztelettel értesítjük Makó vá­
ros nagyérdemű közönségét, hogy 
Makón, az újvárosi volt cédula­
ház épületében nj

tűzifa-üzletet
nyitottunk. Kisebb-nagyobb rneny- 
nyiségben kapható méltányos ár­
ban, esetleg házhoz is szállítva 
tűzifa. j

Megrendeléseket felvétetnek a | 
Rubinstein irodában.

A' nagyérdemű közönség becses 
pártfogását két ve

Rubinstein Márton és Fiai 
Részvénytársaság.

_______________ 1918 jnlius 21.

KIAPÓ FÖlPEK,
Az apát falvai 16 köblös, szán­

tóföld, melyből 7 köblös & nagy- 
járandók közt, 6 köblös a püs­
pöki ugarban, 3 köblös pedig 8, 
kisjárandók közt van, egy vagy 
két évre hagyma alá haszon­
bérbe kiadó.

Értekezhetni Eorcsa Péter 
városi tanácsjegyzővel

Tanuló

lányok vagy fiuk
jó fizetéssel azonnal felvétetnek

Vészi Dezső
főtéri könyv- és papirkereskedésébe.

A ref. ó-temetőben színes 
téglából épült

családi sírbolt 
eladó.

_ Felvilágosítást a csősz ad.

KIAPÓ FÖLPEK.
Az igácsi-ut mentén levő tanya­

földjeim gabona termelésre ha­
szonbérbe kiadó. Gacsibában leve 
hat hold földem hagymaterme­
lésre kiadó. Értekezni lehet a 
tulajdonossal

Návay Andor-féle legprímább 
földből, melyben hagyma még 
sohasem termeltetett

30—40 hold 
hagyma alá kiadó.

Előjegyzések Úri-utca 36. sz. a.

Vigh József.

A verebes! és bánosai szőlőben 
szőlő-, gyümölcs- és puszta-

Földek eladók.
Értekezni lehet

rritz Miksával.

Í6AZ FERENC
Kálvária-utca 98. szám alatt.

Haszonbérbeadó földek.
Mikúcsában 3 járandó, Dalon 
köz.,1 levő 5 köblös ugarföld, 
a melyben még nem volt hagyma, 
bármi vetemény alá kiad ó. 

Értekezni lehet

Mágori Antal
tulajdonossal, Batthyány-utca 20.

KIAPÓ FÖLPEK.
Hagyma, vetemény és gabona­

termelésre kiadók

I RITZ MIKSÁNÁL

Vas-, szerszám- és 
vasalásárúk
gazdasági gépek, varrógépek, 
kerékpárok, darálómalmok, 
mérlegek, mindennemű gép­
részek, uj igáskocsik, lószer­
számok, kovácsszerszámok
a iegelőnyósebb arban beszerezhetők

Mezőgazdasági Keresdelmi Rész­
vénytársaságnál, Makó.Bőhm-ház.

Nyumított Kovács Sanduf vül «toy erő re »»rendezett kOnyvayomdájában, Makón.


